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Warnings

For your safety and to obtain an automation system with a correct operation,

make sure that the following conditions are met:

»

»

»

»

»

»

»

The gate structure must be adequate for the automation system

Make sure that the gates move correctly and evenly, without friction,
along the entire length of their path

The wheels and rails of the gates must be in good condition, free of rust
and well greased

The gates must be able to open and close freely, without obstacles

It is recommended to install a gate stop for the open position

DO NOT weld when the bearing is on the bearing sets, because it does
not have perfect contact with the bearings and they get burr trying to
make the table.

DO NOT weld with the motor mounted, as the motherboard will heat up
and the wiring on the board will fail.

Safety information

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

Do not replace components and accessories other than those included or
recommended by the manufacturer.

Before powering the system, make sure that all connections and cables
are in good condition.

Turn off the power when performing maintenance operations.

Avoid the water control panel to avoid short circuits.

Do not power the motor, control panel or other accessories directly to
the power source.

Do not pass through the gates when they open or close.

Keep the remote control in a safe place away from children.

Read all information and warnings in this manual carefully before putting
the system into operation.

During the installation of the automation system, take measures regarding
the safety of people and maintaining the integrity of the space in which
you work.

The system has an overvoltage protection function to prevent damage to
the device or injuries.

Install the automation system taking into account the weight, length and
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height of the gate.
»  Safety sensors may not detect small obstacles such as children, animals or
objects. It is your duty to ensure the safe operation of the gates.

Note: We do not take responsibility for any accidents or defects caused by
improper installation of the gate automation system.

Package contents:

«  Control unit

. 2 xremote controls

«  2xkeys

4 x mounting dowels
2 xlimit trigger brackets

Installation scheme

U Guide

Physical Gate Stop
(Installed just past the
maximum open position)

'

1.Drive motor
2. Lamp

3. Antenna
4.Left limit-switch trigger bracket
5.Right limit-switch trigger bracket
6.Gear Rack

7. Exit Button

8.Safety PE Sensors (Stand Mounted)
9.Safety PE Sensors (Post Mounted)

Notes:

PNI MAP130 is the engine of a gate automation system. The other
components described in the image above are not included.

For a complete gate automation system, we recommend purchasing the PNI

AP800C self-supporting gate automation kit (product code: PNI-AP600C).



Technical speciﬁcations

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

Engine working temperature: -26°C ~ + 80°C
Control unit power supply: 230V

Power: 350W

Transmission mode output: M = 4

Torque: 30.0 N.m

Opening / closing speed: 12m / min

Rotations: 1400rpm

Pull force: 100N (Newton)

Maximum load supported: 800 kg

Maximum communication distance with remote control: 50 m

English

Main features

»

»

»

»

Possibility to connect the photocell, access keyboard, access button and
other access control accessories (not included)

Possibility to connect the safety lamp (not included)

Automatic closing

Adjustable sensitivity

Dimensions:

[ 2&5 ]

|mportant notes

»

»

Power the control unit to a separate 10A power supply.
Keep a distance between the rack and the gear of the engine so as not to
overload the engine.



» Install the stop in the opening direction of the gate to prevent the engine
from running uncontrollably.

English

Engine installation

»  Choose your engine installation location carefully.

»  Temporarily place the engine mounting base at a distance of 35 mm from
the gate. (Diagram 1)

»  Put the engine on the stand.

» Test with a piece of rack positioned on the gear wheel if the engine is at
the right height.

»  Make a drawing around the engine mounting bracket.

» Lower the engine from the bracket.

»  Mark on the ground where you need to drill the 4 holes to fix the support.
(Diagram 2)

»  Make 4 holes in the marked places.

»  Secure the bracket and motor using screws and dowels.

3I5mm
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Motor Base Plate |

Rack installation (rack not included)

»  With the key included in the package, open and pull the lever to manually
close the gate.



»

»

»

»

»

English

Position the first piece of rack on the gear leaving a space of 2-3 mm
between the rack and the wheel, then fix it on the gate.

Manually move the gate back and forth to make sure the rack slides well
on the gear.

Assemble the following pieces of rack, making sure they are perfectly in
line with each other.

Manually move the gate back and forth after each piece of rack installed
to make sure the gate slides easily.

Rack 1 § oerrlgac on of Rack 2

The stops must be installed now. They are mounted on the rack and lock
the engine when the rack reaches the end, when the gate is opened or
closed.
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Power supply and installation testing

¥

Check the cables and connections again

Close the gate manually

»  Connect the system to a 10A power supply

»  Press the number 1 key on the remote control

»  The gate should open and stop when it reaches the end of the race

M

Mainboard

13.7

Limit Switch option |D1 D2 D3D4|

13:8

LED Indictor

13.8

13.6

Terminal Stop
Detection

4

13.1

13.2
Sensitivity of Blocked

18.5LED
D8

13.4

Start Motor
Connect the capacitor

13.1 - Paring remote control

Press the LEARN button on the board (13.1). The DS LED will flash for 10
seconds. During this time, press any key on the remote control. If the code
has been learned, the D5 LED will flash twice. The remote control is now
paired.

If no button is pressed, the D5 LED will turn off after 10 seconds, and the
system will automatically exit the learning mode.

Hold down the LEARN button for 6 seconds, the D5 LED will flash, release



the button. Now all the codes that were saved have been deleted.

The system can learn a maximum of 20 remote controls. If you try to pair
more than that, the D5 LED will flash 5 times to confirm that the maximum
number of remote controls has been reached.

In the remote control learning process, if you press button 1 or button 2 on
the remote control, then button 1 will control the gate in “from car” mode:
open-stop-closed, and button 2 will operate the gate in “pedestrian” mode.
Buttons 3 and 4 have no function.

In the learning process the remote control, if you press button 3 or button
4 on the remote control, then button 3 will control the gate in “car” mode:
open-stop-closed, and button 4 will operate the gate in “pedestrian” mode.
Thus, you can pair the same remote control with 2 automation systems.

13.2 - Obstacle detection

We can set two sensitivity levels: High and Low.

A. High sensitivity: if the gate is opening or closing and encounters a small
obstacle, then the engine will stop.

B. Low sensitivity: if the gate is opening or closing and encounters a large
obstacle, then the engine will stop.

13.3 - Programming

1.

OFF position: the engine is in NC mode, Normal Close (default)
ON position: the engine is in NO, Normal Open mode

OFF position: photocell is in NO mode (default)
ON position: the photocell is in NC mode

and 4 in the OFF position: deactivates the automatic closing function
(default)

on the ON position and 4 on the OFF position: when the gate is fully
open, it will close automatically after 10 seconds .

on the OFF position and 4 on the ON position: when the gate is fully
open, it will close automatically after 30 seconds.

on the ON position and 4 on the ON position: when the gate is fully

open, it will close automatically after 60 seconds.
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8.

and 6 in the OFF position: disables the automatic closing function in
“pedestrian” mode (default)

on the ON position and 6 on the OFF position: in the “pedestrian”
mode, when the gate is completely open, it will close automatically after
5 seconds.

on the OFF position and 6 on the ON position: in the “pedestrian” mode,
when the gate is completely open, it will close automatically after 10
seconds.

on the ON position and 6 on the ON position: in “pedestrian” mode,
when the gate is fully open, it will close automatically after 30 seconds.

Notes:

Buttons 2 and 4 (depending on how the remote control was paired)
operate the gate in “pedestrian” mode.

If the engine runs and the 2 or 4 button on the remote control is pressed,
the engine will stop automatically.

If you press button 2 or 4 on the remote control to open the gate, it will
close after the programmed time (5, 10 or 30 seconds) or will remain
open (if automatic closing has been deactivated) or press button 2 or 4
again to close the gate immediately.

OFF position: deactivates the condominium mode
ON position: activates the condominium mode

Note: In condominium mode, when the gate is open, if you press the buttons
on the remote control or other connected access terminal (access button or
access keypad), they will not work until the gate is fully open. When the gate
is closed, if you press the buttons on the remote control or other connected
access terminal, the gate will stop and reopen completely.

13.4 Capacitors for starting the engine

The capacitors are connected to the motherboard. Make sure the capacitor
interface is secure. Please refer to the motherboard conﬁguration in the
image on the previous page.



13.5 LED indicators

D1: LED on - the gate is not completely closed

Led off - the gate is completely closed
D2: LED on - the gate is not fully open

Led off - the gate is fully open
D3: LED on - if you give, for example, the opening command from two
connected access terminals, the LED will flash to warn that the same
command has been given.
D4: Led on - infrared sensors have not detected any obstacles

LED off - infrared sensors have detected an obstacle. The engine will stop.
D6: Led on - gate opening
D7: Led on - door closed
D8: LED on - the motherboard is powered

13.6 Terminal stop detection interface:
It has 2 modes: one opens the gate and one closes the gate in normal operation.

13.7 Open / close limit setting (J1):

Jumper J1 communicates to the terminal 13.6 the direction of opening and
closing the gate. Jumper J1 variants:

1. NO1-NO2 - Normal opening (Motor on the left of the gate inside);

2. NO2-NQO3 - Opening in the opposite direction. (Motor to the right of
the gate inside) It requires changing the direction of the motor supply (see
installation and motor connection chapter).

Electrical components installation diagram
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» Terminals 6 and 7 are for 230V connection
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We recommend installing the engine to the right of the gate (seen from the
inside):

\:f C')_/ \y

» Terminal 3 - connect the red wire to the motor
»  Terminal 4 - connect the yellow wire to the motor
» Terminal 5 - connect the blue wire to the motor

Installing the engine to the left of the gate (seen from the inside):
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» Terminal 4 - connect the red wire to the motor
» Terminal 5 - connect the blue wire to the motor
»  Terminal 3 - connect the yellow wire to the motor

Note: For mounting the motor on the right side of the gate (inside view),
when you change the black and the green wire, check if the motor closes
and stops normally. If not, change the position of jumper J1 in the opposite
direction. For example, if J1 is now on position 1 and 2, then change J1 to
position 2 and 3.



Warning |amp connection (not included)

English
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Flashing light

Infrared sensor connection (not included)
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Remove the wire between terminal 14 and 15.
Connect terminal 15 to the COM terminal and terminal 14 to the OUT

terminal of the sensor.
Terminals 12 and 13 power the sensor. Thus, connect terminal 12 to “+”

(plus), and terminal 13 to “-“ (minus).



Note: From the factory, the system board is set to connect the NO photocell.

English

Therefore, keep the jumper in the NO position, as seen in the image above.

Opening device connection (not included)

If you do not want to use the remote control to control the gates, connect

the external gate actuator to the terminal 11, such as the access button, the
access keypad, etc.

Push button

Diagram example when connecting an access button:
Connect the access button to terminals 10 and 11. Terminals 12 and 13 are for
powering the access button.

Maintenance instructions

»

»

»

»

»

The rack and gear must always be kept clean, free of objects that could
become an obstacle in opening or closing the doors.

Lubricants all moving parts of the automation system once every 3
months.

If the control panel is powered by a backup battery, check the battery
monthly and replace it if necessary.

Periodically check the condition of cables and connections.

Make sure that no water enters the engine.



Atentionari

Pentru siguranta dvs. si pentru obtinerea unui sistem de automatizare cu o

functionare corecta, asigurati-va ca sunt indeplinite urmatoarele conditii:

»

»

»

»

»

»

»

Structura portii trebuie sa fie adecvata sistemului de automatizare
Asigurati-va ca portile se misca corect si uniform, fara frecare, pe toata
lungimea traseului lor

Rotile si sinele portilor trebuie sa fie in stare buna, fara rugina si sa fie bine
gresate

Portile trebuie sa poata fi deschise si inchise in mod liber, fara obstacole
Se recomanda instalarea unui limitator de cursa pentru pozitia deschis
NU sudati cand poarta este pe seturile de rulmenti, deoarece nu are
contact perfect la rulmenti si acestia capata bavura incercand sa faca
masa.

NU sudati cu motorul montat, deoarece se incalzeste placa de baza a
motorului si se defecteaza cablajul de pe placa.

Informatii de siguranta

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

»

Nu inlocuiti componente si accesorii cu altele decat cele incluse sau
recomandate de producator.

Inainte de a alimenta sistemul, asigurati-va ca toate conexiunile si cablurile
sunt in stare buna.

Intrerupeti alimentarea cand efectuati operatiuni de intretinere.

Feriti panoul de control de apa, pentru a evita producerea de scurtcircuite.
Nu alimentati motorul, panoul de control sau alte accesorii direct la sursa
de curent.

Nu treceti prin dreptul portilor cand acestea se deschid sau se inchid.
Pastrati telecomanda intr-un loc sigur, ferit de copii.

Cititi cu atentie toate informatiile si atentionarile din acest manual inainte
de punerea in functiune a sistemului.

In timpul instalarii sistemului de automatizare, luati masuri privind
siguranta persoanelor si pastrarea integritatii spatiului in care lucrati.
Sistemul are o functie de protectie la supratensiune, pentru a preveni
deteriorarea dispozitivului sau accidentarile.

Instalati sistemul de automatizare tinand cont de greutatea, lungimea si
inaltimea portii.

Romana
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»  Senzorii de siguranta pot sa nu detecteze obstacole mici cum ar fi copii,
animale sau obiecte. Este datoria dvs. sa asigurati functionarea in conditii
de siguranta a portilor.

Nota: Nu ne asumam raspunderea pentru eventualele accidente sau defectiuni
cauzate de instalarea necorespunzatoare a sistemului de automatizare porti.

Continut pachet:

« Unitate de control

« 2 xtelecomenzi

o 2xchei

4 xdibluri montaj

+ 2 xlimitatoare capete cursa

Schema de instalare

U Guide

1. Motor
2.Lampa
3. Antena
4. Limitator cursa stanga
5. Limitator cursa dreapta
6. Cremaliera

7.Buton acces

8.Senzori PE

9. Senzori PE

Opritor deschidere poarta

'

Note:

PNI MAP130 este motorul unui sistem de automatizare porti. Celelalte
componente descrise in imaginea de mai sus nu sunt incluse.

Pentru un sistem complet de automatizare porti, recomandam achizitionarea
kit-ului de automatizare porti autoportante PNI AP800C (cod produs: PNI-
AP600C).



Specificatii tehnice

»  Temperatura de lucru pentru motor: -26°C ~ +80°C

»  Alimentare unitate de control: 230V

» Putere: 350W

» lesire modul de transmisie: M=4

»  Cuplu: 30.0 N.m

»  Viteza de deschidere/inchidere: 12m/min

»  Rotatii: 1400rpm

» Forta de tragere: 1100N (Newton)

»  Sarcina maxim suportata: 800 kg

» Distanta maxima de comunicare cu telecomanda: 50 m

Caracteristici principale

» Posibilitate conectare fotocelula, tastatura de acces, buton de acces si
alte accesorii de control acces (nu sunt incluse)

»  Posibilitate conectare lampa de avertizare (nu este inclusa)

» Inchidere automata

»  Sensibilitate reglabila

Dimensiuni:

29

Note importante

» Alimentati unitatea de control la o sursa de curent separata cu siguranta

de 10A.

Romana
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»

»

Asigurati o distanta intre cremaliera (nu este inclusa) si roata dintata a
motorului pentru a nu incarca excesiv motorul.

Instalati limitatorul de cursa in directia de deschidere a portii pentru a
evita ca motorul sa ruleze fara control.

Instalare motor

»

»

»

»

»

»

»

»

»

Alegeti cu grija locatia de instalare a motorului.

Amplasati temporar baza de fixare a motorului la o distanta de 35 mm de
poarta. (Diagrama 1)

Puneti motorul pe suport.

Testati cu o bucata de cremaliera pozitionata pe roata dintata a motorului
daca motorul este la inaltimea potrivita.

Faceti un desen in jurul suportului de fixare a motorului.

Dati motorul jos de pe suport.

Marcati pe sol locul in care trebuie sa dati cele 4 gauri pentru fixarea
suportului. (Diagrama 2)

Faceti 4 gauri in locurile marcate.

Fixati suportul si motorul folosind suruburi si dibluri.

35mm

Diagrama 1 Diagrama 2 L UO O OU .
Bazamotor | U O O OD

"

GATE

Instalare cremaliera (nu este inclusa)

»

Cu cheia inclusa in pachet, deschideti si trageti maneta pentru a inchide
manual poarta.



»

»

»

»

»

Pozitionati prima bucata de cremaliera pe roata dintata lasand un spatiu
de 2-3 mm intre cremaliera si roata, apoi fixati-o pe poarta.

M:iscati manual poarta inainte si inapoi pentru a va asigura ca cremaliera
aluneca bine pe roata dintata.

Montati si urmatoarele bucati de cremaliera asigurandu-va ca sunt perfect
in linie una cu alta.

Miscati manual poarta inainte si inapoi dupa fiecare bucata de cremaliera
instalata pentru a va asigura ca poarta culiseaza usor.

. : . Cremaliera 2
Cramualiera 1 Corectie cromaliera

Limitatoarele de cursa trebuie instalate acum. Ele se monteaza pe
cremaliera si blocheaza motorul cand cremaliera ajunge la capat, la
deschiderea sau inchiderea portii.

//7 py 000000 N
k Motor w Diagrama 6 ( Motor >

~ g — Anr A

Arcul este drept cand nu este declansat (\ Motor ) Arcul este curb cand nu este declansat

4
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Alimentarea si testarea instalatiei

»  Mai verificati inca o data cablurile si conexiunile

» Inchideti poarta manual

»  Conectati sistemul la o sursa de alimentare de 10A

»  Apasati tasta numarul 1 de pe telecomanda

» Poarta ar trebui sa se deschida si sa se opreasca cand ajunge la capatul
cursei

Placa de baza

13.7

Optiune intrerupator limita |D1 D2 D3 D4|

13:8

Indicator LED

13.8

13.6

Detectie stop
terminal

Ve

13.1
13.2

Sensibilitate blocat

18.5LED
D8

13.4
Start Motor
Conectati condensatorul

13.1 - Imperechere telecomanda

Apasati butonul LEARN de pe placa (13.1). Ledul D5 va clipi timp de 10
secunde. In acest timp, apasati orice tasta de pe telecomanda. Daca a
fost invatat codul, ledul D5 va clipi de doua ori. Telecomanda este acum
imperecheata.

Daca nu se apasa nici un buton, ledul D5 se va stinge dupa 10 secunde, iar
sistemul va iesi automat din modul de invatare.



Tineti apasat butonul LEARN timp de 6 secunde, ledul D5 va clipi, eliberati
butonul. Acum, toate codurile care au fost memorate au fost sterse.
Sistemul poate invata maxim 20 de telecomenzi. Daca incercati sa
imperecheati mai mult de atat, ledul D5 va clipi de 5 ori pentru a confirma ca
numarul maxim de telecomenzi a fost atins.

In procesul de invatare telecomanda, daca apasati butonul 1 sau butonul 2 de
pe telecomanda, atunci butonul 1 va comanda poarta in modul “din masina®
deschis-stop-inchis, iar butonul 2 va actiona poarta in modul “pieton®.
Butoanele 3 si 4 nu au nici o functie.

In procesul de invatare telecomanda, daca apasati butonul 3 sau butonul 4 de
pe telecomanda, atunci butonul 3 va comanda poarta in modul “din masina®:
deschis-stop-inchis, iar butonul 4 va actiona poarta in modul “pieton®,
Astfel, puteti imperechea aceeasi telecomanda cu 2 sisteme de automatizare.

13.2 - Detectie obstacol

Putem seta doua niveluri de sensibilitate: High (mare) si Low (mica).
A.Sensibilitate mare: daca poarta este in deschidere sau inchidere siintampina
un obstacol mic, atunci motorul se va opri.

B. Sensibilitate redusa: daca poarta este in deschidere sau inchidere si
intampina un obstacol mare, atunci motorul se va opri.

13.3 - Programare

1. Pozitia OFF: motorul este in modul NC, Normal Close (implicit)
Pozitia ON: motorul este in modul NO, Normal Open

2. Pozitia OFF: fotocelula este in modul NO (implicit)
Pozitia ON: fotocelula este in modul NC

3. si4 pe pozitia OFF: dezactiveaza functia inchidere automata (implicit)

3. pe pozitia ON si 4 pe pozitia OFF: cand poarta este complet deschisa,
se va inchide automat dupa 10 secunde.

4. pe pozitia OFF si 4 pe pozitia ON: cand poarta este complet deschisa,
se va inchide automat dupa 30 secunde.

5. pe pozitia ON si 4 pe pozitia ON: cand poarta este complet deschisa, se
va inchide automat dupa 60 secunde.
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S. si 6 pe pozitia OFF: dezactiveaza functia de inchidere automata in modul
“pieton” (implicit)

6. pe pozitia ON si 6 pe pozitia OFF: in modul “pieton®, cand poarta este
complet deschisa, se va inchide automat dupa 5 secunde.

7. pe pozitia OFF si 6 pe pozitia ON: in modul “pieton®, cand poarta este
complet deschisa, se va inchide automat dupa 10 secunde.

8. pe pozitia ON si 6 pe pozitia ON: in modul “pieton®, cand poarta este
complet deschisa, se va inchide automat dupa 30 secunde.

Note:

+ Butoanele 2 si 4 (in functie de cum a fost imperecheata telecomanda)
actioneaza poarta in modul “pieton®.

+ Daca motorul ruleaza si se apasa butonul 2 sau 4 de pe telecomanda,
motorul se va opri automat.

+ Dacaseapasabutonul 2sau4 de pe telecomanda pentru a deschide poarta,
aceasta se va inchide dupa timpul programat (5, 10 sau 30 secunde) sau va
ramane deshisa (daca a fost dezactivata inchiderea automata) sau apasati
din nou butonul 2 sau 4 pentru a inchide imediat poarta.

7. Pozitia OFF: dezactiveaza modul condominiu

Pozitia ON: activeaza modul condominiu

Nota: in modul condominiu, cand poarta este in deschidere, daca se apasa

butoanele de pe telecomanda sau de pe alt terminal de acces conectat (buton

de acces sau tastatura de acces), acestea nu vor functiona pana cand poarta

nu este complet deschisa. Cand poarta se inchide, daca se apasa butoanele de

pe telecomanda sau de pe alt terminal de acces conectat, poarta se va opri si
se va redeschide complet.

13.4 Condensatoare pentru pornirea motorului

Condensatoarele sunt conectate pe placa de baza. Asigurati-va ca interfata

condensatoarelor este sigura. Va rugam sa consultati conﬁgurarea placii de
baza in imaginea de pe pagina anterioara.

13.5 Indicatoare led

D1: Led aprins - poarta nu este complet inchisa



Led stins - poarta este complet inchisa
D2: Led aprins - poarta nu este complet deschisa

Led stins - poarta este complet deschisa
D3: Led aprins - daca dati, de exemplu, comanda de deschidere din doua
terminale de acces conectate, ledul va clipi pentru a avertiza ca s-a dat aceeasi
comanda.
D4: Led aprins - senzorii infrarosu nu au detectat nici un obstacol

Led stins - senzorii infrarosu au detectat un obstacol. Motorul se va opri.
D6: Led aprins - poarta in deschidere
D7: Led aprins - poarta in inchidere
D8: Led aprins - placa de baza este alimentata

Romana

13.6 Terminal interfata detectie oprire:
Are 2 moduri: unul deschide poarta si unul inchide poarta in modul normal de

functionare.

13.7 Setare limita deschidere/inchidere (J1):

Jumperul J1 comunica terminalului 13.6 directia de deschidere si de inchidere
a portii. Variante Jumper JI:

1. NO1-NO2 - Deschidere normala ( Motor in stanga portii in interior);
2.NO2-NO3 - Deschidere in sens Opus . (Motor in dreapta portii in interior)

Necesita schimbarea sensului de alimentare motor (vezi capitol instalare si
conectare motor).

Diagrama instalare componente electrice
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»  Terminalul 6 si 7 sunt pentru conectarea la 230V
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Recomandam instalarea motorului in dreapta portii (privita din interior):
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Albastru Galben Rosu

»  Terminalul 3 - conectati firul rosu de la motor
»  Terminalul 4 - conectati firul galben de la motor
»  Terminalul 5 - conectati firul albastru de la motor

Instalarea motorului in stanga portii (privita din interior):
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»  Terminalul 4 - conectati firul rosu de la motor
»  Terminalul 5 - conectati firul albastru de la motor
»  Terminalul 3 - conectati firul galben de la motor

Nota: Pentru montare motor in dreapta portii (privire din interior) cand
schimbati firul negru si cel verde, verificati daca motorul inchide si se opreste
in mod normal. Daca nu, schimbati pozitia jumper-ului J1 in directia opusa.
De exemplu, daca J1 este acum pe pozitia 1si 2, atunci schimbati J1 pe pozitia

2si 3.



Conectare |ampa de avertizare (nu este inclusa)

Romana
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Lumina intermitenta

Conectare senzor infrarosu (nu este inclus)

CRUNCECECECNCEONCNONO)
o o i ol i e e e
I>]QIOIE]:31815:]9]8]0[9]
58 8 3 ] T 53 8 8
leupis Hwim
[== s H—Jumper
NO
- |/ DOUT
+% Elcowl

Indepartati firul dintre terminalul 14 si 15.
Conectati terminalul 15 la terminalul COM si terminalul 14 la terminalul

OUT al senzorului.

Terminalul 12 si 13 alimenteaza senzorul. Astfel, conectati terminalul 12 |a

“+” (plus), iar terminalul 13 la “-* (minus).
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Nota: din fabrica, placa de baza este setata sa conecteze fotocelula NO. De
aceea, pastrati jumperul pe pozitia NO, dupa cum se vede in imaginea de mai
sus.

Conectare dispozitiv de deschidere (nu este inclus)

Daca nu doriti sa folositi telecomanda pentru a controla portile, conectati
la terminalul 11 dispozitivul extern de actionare a portilor, cum ar fi buton de
acces, tastatura de acces etc.

Push button

Exemplu de diagrama in cazul conectarii unui buton de acces:
Conectati butonul de acces la terminalul 10 si 11. Terminalele 12 si 13 sunt
pentru alimentarea butonului de acces.

Instructiuni de intretinere

»  Cremaliera si roata dintata trebuie tot timpul pastrate curate, fara obiecte
care ar putea deveni un obstacol in deschiderea sau inchiderea portilor.

»  Lubrifiantii toate partile mobile ale sistemului de automatizare o data la 3
luni.

»  Daca panoul de control este alimentat de la o baterie de backup, verificati
bateria lunar si inlocuit-o daca este necesar.

»  Verificati periodic starea cablurilor si conexiunilor.

» Asigurati-va ca nu intra apa la motor.



MNpeaynpexxaeHua

3a Bawara 6e30nMacHOCT 1 3a Aa Noy4YuTe cMcTeMa 3a aBTOMaTU3aLMA C
npasunHa paboTa, ysepeTe ce, Ye ca U3MbJHEHU CNedHUTe YCNoBUA:

» CTpyKTypaTa Ha nopTasa TpabBa Aa e noAxoAALla 3a cMcTemaTa 3a
asTomaTtu3auma

» YBepeTe ce, ye BpaTUTe Ce ABUNKAT NPaBuUIHO U paBHOMeEPHO, 6e3 TpueHe, no

usnaTa Ab/XKMHA Ha CBOA NMbT
» Konenata u pencute Ha BpaTute TpabBa Aa ca B 40b6po cbcToAHME, bes

pbaa n gobpe rpecnpanHu

» MopTuTe TpabBa Aa MoraT A4a ce OTBapAT M 3aTBapAT cBoboaHO, be3
npenaTcTeumsaA

» MpenopbyYMTeNHO € Aa MHCTaMpaTe OrpaHNYUTEN Ha BpaTaTa 3a OTBOPEHO
nosioxeHue

» HE 3aBapsBaiiTe, KOrato siarepsbT € BbpXy KOMM/IEKTUTE narepu, 3aLLoTo ToM
HAMa nepdeKTeH KOHTAKT C larepuTe 1 Te Noay4YasaT rpanasuHM, ONUTBANKK ce
[Oa HanpaBAT macarTa.

NHdopmaumsa 3a 6esonacHocT

» He nogmeHsAiTe KOMNOHEHTU M aKCecoapw, PasIMYHM OT BKIKOYEHUTE UM
npenopbYaHUTE OT NPOU3BOAUTENSA.

» MNpean 3axpaHBaHe Ha CUCTEMATA Ce yBepeTe, Ye BCUYKM BPb3KK M Kabenn ca
B 06pO CbCTOsHME.

» U3KNtouBaiTe 3aXpaHBaHETO, KOraTo M3BbPLUBATE ONepauyumn no noaspbKKa.
» M36areaiTe naHena 3a ynpaBieHMe Ha BOAATa, 3a Aa M3berHete Kbco
CbeanHeHMe.

» He 3axpaHBaiiTe ABuratens, KOHTPOJIHUA NaHen UAK APy akcecoapwm
OMPEKTHO KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.

» He MnHaBaiTe npes3 NopTuTe, KOraTo ce OTBAPAT WM 3aTBapAT.

» MNaseTe AUCTAaHUMOHHOTO ynpasaeHne Ha 6e3onacHoO MACTO, Aaned oT Aela.
» MpoyeTeTe BHUMATENHO UAnaTa MHPOpMaLma 1 NpeaynpexKaeHna B TOBa
PbKOBOACTBO, NPeAN Aa NyCHeTe CUCTeEMATA B eKCM0aTaLmA.

» MNpK MOHTaXKa Ha cMCTeMaTa 3a aBTOMATU3aLMA B3eMeTe MEPKU 33
6€e30MacHOCTTa Ha XopaTa W 3ama3BaHe LLe/10CTTa Ha NPOCTPAHCTBOTO, B KOETO
pabotuTe.

» CuctemaTta nma GyHKLUMA 3a 3alMTa OT NpeHanpeXxeHune, 3a Aa
npeAoTBpPaTH NOBpeAa Ha YCTPOMCTBOTO MM HapaHABaHMA.

» MHCTannpaliTe cuctemata 3a aBToMaTM3aLMsa, KaTo B3emeTe npeasua,
TErnoTo, AbAXKMHATA U BUCOYMHATA HA nopTarTa.

6bArapckm
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» CeH3opuTe 3a 6€30MacHOCT MOXKe Aa He OTKPUAT MaIki NPENATCTBMUA KaTo
Aela, XXUBOTHMU UK NpeaMeTu. Bale 3aabnkeHne e ga ocurypure
6e30MacHOTO GpYHKLUMOHMpPaAHE Ha NopTuTe.

3abenerkka: Hue He noemame OTroBOPHOCT 3a 3/10MONTYKN Unn [J,Ed)EKTM,
NPUYNHEHU OT HENPABU/IHA MHCTaNaUMNA Ha CUCTeMaTa 3a aBTOMaTU3aL A Ha
nopTtana.

CbAabpKaHMe Ha NaKeTa:

o bnok3aynpasneHue

e 2 X AUCTAHLMOHHW ynpaBaeHus

e 2 XKawua

o 4 X MOHTaXHU atobenn

e 2 X OrpaHMYUTENHM CKOOM 3a 3afelcTBaHe

Cxema Ha MOHTaX

U Bonau

N

dusnueckn orpaHIUNTEN HA
BparaTta (MOHTHPaH TOYHO
cleA MaKCHMaITHOTO
OTBOPEHO MOJIOKEHHE)

1. 3aaBIKBAII MOTOD
2. Jlamna

3. Aurena

4. JIsiB criycbK Ha KpaiHHS NPEeBKII0YBATE] = 'd
5. JIacua ckoba Ha cnychKa Ha Kpaiinns &
NPEeBKTIOYBATES

6. CropocTHa peiika
7. ByToH 3a m3xo01

8. besonacun PE censopn (MoOHTHPaHH HA CTOliKA)
9. besonacuu PE cenzopu (MOHTHPAHH HA ¢THJO)

benexku:

PNI MAP130 e asuratenaT Ha cucTema 3a aBTomaTmsauma Ha noptu. Jpyrute
KOMMOHEHTM, OMMUCAHM HA M306paKeHMETO NO-Tope, HE Ca BKOYEHW.

3a LANOCTHA CMCTEMA 33 aBTOMATM3aLMA HA MOPTM NpenopbyBame Aa
3aKynuTe KOMMNEKTa 338 aBTOMaTM3aumMA Ha camoHocew,a nopta PNI AP800C
(kog Ha npoaykTa: PNI-AP600C).




TexHun4yeckun cneumdpuKaumnm

» PaboTHa TemnepaTypa Ha agsuratens: -26°C ~ + 80°C

» 3axpaHBaHe Ha 6/10Ka 3a ynpaBneHue: 230V

» MouwHocT: 350W

» N3xopn B pexkum Ha npegasaHe: M =4

» BopTaw, momeHT: 30.0 N.m

» CKOpOCT Ha oTBapAHe/3aTBapaHe: 12m/MuH

» 0O6opoTun: 140006/MuH

» TernuTtenHa cuna: 1100N (HioToH)

» MaKkcumanHo noaabprkaH Tosap: 800 Kr

» MaKcMmanHo pascToAaHME 32 KOMYHUKALMA C AUCTAaHLMOHHO ynpasaeHune: 50 m

6bArapckm

OcHOBHUTE PYHKLUUM

» Bb3MOXKHOCT 3a cBbp3BaHe Ha GOTOK/IETKA, KaBMaTypa 3a AOCTbM, OYTOH 3a
[OCTbM M APYrK aKCecoapu 3a KOHTPOJT Ha A0CTbN (He ca BKAOYEHN).

» Bb3MOKHOCT 3a CBbpP3BaHe Ha NnpejgnasHa famna (He e

BK/IlOYEHA).

» ABTOMATUYHO 3aTBapAHe.

» Perynnpyema 4yBCTBUTE/IHOCT.

Paszmepu:

BarkHU 6enexxku

» 3axpaHeTe KOHTPONHUA 610K Kbm oTAenHO 10A 3axpaHBaHe.
» CnasBanTe pasCcTofaHME Mexay peiKkaTa u 3bOHOTO KONeno Ha ABuraTtens, 3a
[a He npeToBapBaTe ABUratens.
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» [locTaBeTe orpaHMYnTENA B NOCOKAaTa Ha OTBapAHe Ha BpaTaTa, 3a 4a
npenoTBpaTUTe HEKOHTPOIMPYEMa pa60Ta Ha ABuUratena.

MoHTaXX Ha gBuraTen

» M3b6epeTe BHMUMATENHO MACTOTO 3a MHCTA/ZIMPAHE Ha BaluMA ABUraTen.

» BpemeHHO noctaBeTe OCHOBaTa 3a 3aKpenBaHe Ha ABUraTeNsA Ha Pa3CcTosHME
35 mm oT BpaTaTa. (Anarpama 1).

» MNocTaBeTe ABUraTens Ha CToilKaTa.

» TecTBanTe c Napye 3bOHa pelika, NOCTaBeHO BbPXY 3bOHOTO KoNeno, Aanu
ABUraTenAT e Ha NpaBU/IHaTa BUCOYMHA.

» HanpaBeTe yepTerK OKOI0 MOHTA)KHaTa ckoba Ha AsuraTens.

» CnycHeTe aguratens ot ckobaTa.

» MapKupainTe Ha 3emATa MecTaTa, KbAeTo TpsAbBa ga npobueTe 4-Te AYNKK,
3a ga ouKcupate onopata (Aunarpama 2).

» HanpaBeTe 4 oynkun Ha MapKMpaHUTe MecTa.
» 3aKkpeneTte ckobaTa M ABMraTenia c NOMOLLTA Ha BUHTOBE U Atobenn.

35mm

S : Juarpama 2 " 0 O O O 0 o
Ocnosna mowa na © U O O O D
5%~ 1

nopra

MoTOopa

MoHTaX Ha cTenax (cTtoiKkarta He e BK/loYeHa)

» C K/1t0Ya, BK/IIOYEH B NaKeTa, OTBOPETE 1 ApbrHEeTe N10CTa, 3a A3 3aTBOpUTE

pbYHO noprara.



» Mo3nLMOHMpaliTe MbPBOTO Napye 3bOHa pelika BbpXy 3bOHOTO KoNeno,

OCTaBAMKM pa3CcToaHMe OT 2-3 mm mexay 3bbHaTa pelika U KoNenoTo, cnes KoeTo

A PUKCcUpainTe BbpXy CycKkaTesiHATa BpaTa.

» PbYyHO NpemecTeTe BpaTaTa Hanpea 1 Ha3ag, 3a A4a Ce yBepuTe, Ye CToiKaTa ce

nab3ra Aobpe BbPXy NpeaaskaTa.

» Crnobete cneaAHnNTE YaCTu Ha CTenlaXa, KaTo ce yBepwuTe, 4Ye Ca naeasHo

eflHa cnpsaAmo Apyra.

» PbYHO npemecTeTe BpaTaTa Hanpea-Ha3ag cnes BCAKO MOHTUPAHO napye
Gara)‘KHVIK, 3a Aa CTe CUTYpPHU, 4e BpaTaTa Ce nib3ra JieCHOo.

Kopexuus na
CTenaxKa

Crenax 1

Cremax 2

» CTonosete TpsAbBa fa 6b4aT MOHTUPAHM cera. Te ce MOHTUPAT Ha pelikaTta u
6710KMpaT ABUraTens, Korato pelikata AOCTUrHe Kpas, KoraTo BpaTaTa ce oTBaps

N1 3aTBapA.

.
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VYnaphuk Ha kpaiinus npeskIouBaren

ViapHuK Ha KpaiiHus npeBKouBaTes



6bArapckm

3axpaHBaHe 1 TecTBaHe Ha MHCTaNnauuaTa

» NpoBepeTe 0OTHOBO Kabennte 1 Bpb3KUTE

» 3aTBOpETE NOpPTaTa PHYHO

» CBbprKeTe cuctemarta Kbm 10A 3axpaHBaHe

» HaTucHeTe Knasuw Homep 1 Ha AMCTaHLMOHHOTO YNpaBieHue

» MNopTaTa TpAabBa Aa ce OTBOPM U Aa cnpe, KOraTo AOCTUrHE Kpas Ha
CbCTe3aHNeTo

NbHHA nnaTKa

13.7
OIlLll/U{ 3a KpacH
HPeBKIIOYBaTEeL DI D2 D3 D4
13.6
O‘rlcpuuaue Ha crpane
Ha TepMHHalIa
13.5
LED unauxarop
13.1
13.2
YyBCTBUTEIHOCT HA
‘ g O10KHpaH
e - 13.6LED
EGB-02 D8
L]
GOOCDo)
13.4 Craprupaiire asurare/s.
CBbpaKeTe KOHJICH3ATOPA

13.1 - AncTaHUMOHHO ynpaB/seHne 3a NapUHr

HatucHete 6ytoHa LEARN Ha abckaTa (13.1). CeBeToamnoabT D5 we mura 3a 10
cekyHauM. Mpes ToBa Bpeme HaTUCHeTe Npoun3BosieH ByTOH Ha
OMCTAaHUMOHHOTO ynpasaeHue. AKO KOA4bT € 3ay4veH, ceeTogmoabT D5 we mura
ABa NbTU. ANCTaHLMOHHOTO yrnpassieHne Beye e CABOEHO.

AKo He ce HaTUCHe byToH, ceeToamoabT D5 we nsracHe cneg 10 cekyHAN n
CMCTEMATA aBTOMATMYHO LUe 13/ie3e OT pexxnma Ha obyyeHue.

3afpbKTe HaTucHaT 6yToHa LEARN 3a 6 cekyHau, cBeToanoabt D5 e mura,
oTnycHeTe 6yToHa. Cera BCMYKM KOAOBE, KOUTO ca BN 3anaseHu, ca U3TPUTH.



CuctemaTta MorKe Aa Hayuym Makcumym 20 ANCTAHLMOHHM ynpaBaeHua. AKo ce
onuTaTe Aa CABOUTE noBeye OT TOBa, ceeToanoabT D5 we mura 5 nbty, 3a Aa
NoTBBPAM, Ye € AOCTUTHAT MaKCUMANHUAT BPON ANCTAHLMOHHM yNpaBaeHuUs.
B npoueca Ha obyyeHuMe Ha AUCTaHLMOHHOTO YNPaBAEHME, aKO HAaTUCHETE
6yTOH 1 MK BYTOH 2 Ha ANCTAHLMOHHOTO yrpaB/eHue, Torasa 6yToH 1 we
ynpaBAABa NopTaTa B PEXKMUM ,,0T KONA“: OTBOPEHO-CTOMN-3aTBOPEHO, @ OYTOH 2

awn

LLe ynpaB/sABa NopTaTa B ,NelexoaeH pexxum” ” pexkum. ByTonun 3 n 4 Hamat
dyHKUMA.

B npoueca Ha obyvyeHne AUCTAHLMOHHOTO YyrpaBaeHNe, ako HaTUcHeTe ByToH 3
WA ByTOH 4 Ha ANCTaHLMOHHOTO yrnpaB/eHne, Torasa byToH 3 Wwe ynpasnaea
nopTaTa B PeXum ,Kosia“: oTBOPeHO-CTON-3aTBOPEHO, a BYTOH 4 Lie ynpaBasABa
nopTaTa B ,newexoaeH” pexmm. ” pexknm. 1o To3M HaYMH MOXKeTe Aa caBouTe
€4HO 1 CbLL0 ANCTAHLMOHHO yNnpaB/ieHne ¢ 2 CUCTEMM 33 aBTOMATM3aLMA.

13.2 - OTKpuBaHe Ha NpenaTCcTBUA

Moxem aa 3a4agem ABe HMBA Ha YYBCTBUTENHOCT: BUCOKO M HUCKO.

A. BMCOKa 4yBCTBUTENHOCT: aKO NOpTaTa Ce OTBapA WM 3aTBApPA U CpeLLHe
MANKo NpenATcTBMe, TOraBa ABUraTeNAT We crnpe.

B. HMCKa 4YyBCTBUTE/IHOCT: aKO NopTaTa ce OTBapA MM 3aTBapA U CpeLuHe
roNAMO NpenAaATCcTBUE, TOraBa ABUraTeNAT Le cnpe.

13.3 - MporpamupaHe

1. Mosunuwns OFF: asuratensT e B pexkxum NC, HOpMa/IHO 3aTBOPEHO
(no nogpasbupare) nosmuma ON: geuraTenar e B pexkum NO,
HOPMa/IHO OTBOPEH PEXUM

2. Mosuuma OFF: poTokneTkaTa e B pexkum NO (no noapasbupare)
Mo3snuma ON: poTokneTkaTa e B pexkmm NC

3. w14 B no3uuma OFF: geakTuBMpa GyHKLMATA 32 aBTOMATMYHO 3aTBapsaHe (No
nogpasbupaxe)

3. B nonoxeHue BK/. n 4 B nonoxkeHne N3KJ/1.: Korato nopTtaTa € Hanb/HO
OTBOpPEHa, TA LLLe ce 3aTBOpPM aBTOMATMUHO cnes 10 cekyHaum.

4. Hano3uuma OFF n 4 Ha nosunuma ON: KoraTto nopraTta e Hanb/HO OTBOPEHa,
TA We ce 3aTBOpK aBToMaTUYHO cnep 30 ceKyHaw.

5. Ha nonoxkenue BKJ/1. n 4 Ha nonoxeHue BKJ1.: Korato nopTaTa € Hamb/HO
OTBOPEHA, TA LLLe Ce 3aTBOPM aBTOMATUYHO caes 60 cekyHaun.

6bArapckm
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5. wn 6B no3uuma OFF: peaktnempa GpyHKUMATA 32 aBTOMATUYHO 3aTBapsHe
B pexkum ,newexogel” (no nogpasbupate)

6. Ha nonoskeHue BK/l. u 6 Ha nonoskeHune U3K/.: B pexxum ,nelwiexoqe”,
KOraTo nopTaTta € Hanb/IHO OTBOPEHa, TA LWe Ce 3aTBOPM aBTOMATUYHO cnep,
5 cekyHaum.

7. Ha no3uuma OFF m 6 Ha nosuumsa ON: B pexum ,newexomew’”, Korato
nopTtaTa e Hamb/JHO OTBOPEHa, TA e ce 3aTBOpM aBTOmMaTU4HO cneg 10
CEKYHAM.

8. Ha nosnuma ON n 6 Ha no3numa ON: B pexkum ,neliexoaeL,”, Korato
nopTtaTa e HanNb/IHO OTBOPEHA, TA e Ce 3aTBOPM aBTOMaTUYHO cneg 30
CEeKYyHaOM.

benexku:

o bByToHM 2 N 4 (B 3aBMCMMOCT OT TOBA KaK € CIBOEHO AUCTaHLMOHHOTO
ynpasieHWe) ynpaBiaBaT noprata B Pexum ,neliexoge,”.

« Ako gsuratenat paboTtu M BYTOHDBT 2 AU 4 Ha AUCTAHLMOHHOTO
yrnpasaeHue e HaTUCHaT, ABUraTenAT Lie crpe aBTOMaTUYHO.

e AKO HaTucHeTe BYTOH 2 MaM 4 Ha AWCTAaHUMOHHOTO ynpaB/ieHWe, 3a Aa
OTBOPWUTE MOpPTaTa, TA We Ce 3aTBOpK c/ies, nporpammupaHoTo speme (5, 10
nnn 30 CekyHAN) UK LWEe OCTaHe OTBOPEHa (ako aBTOMaTUUYHOTO 3aTBapsAHe
e [leaKTMBMPAHO) UAM HaTUCHeTe OTHOBO 6YTOH 2 uan 4 HesabaBHO Aa
3aTBOpM Moprarta.

7. No3suuma U3KJ/.: neaktmBMpa pexxmma Ha eTaxHa CO6CTBEHOCT.
Mo3unuma BKJ/1.: akTMBMpPaA perknma Ha eTaykHa cobcTBeHOCT

3abenerkka: B pexkMm Ha eTaxkHa COBCTBEHOCT, KOraTo mopTaTa € OTBOPEHa,
aKo HaTUcHeTe BYTOHWUTE HA AMCTAHUMOHHOTO yNpaBieHWe AW APYyr CBbpP3aH
TepMWHan 3a gocTbn (ByTOH 3a 4OCTLMN UK KAaBMaTypa 33 AOCTbN), Te HAMa A3
paboTAT, AOKaTO NMopTaTa He Ce OTBOPM Hanb/IHO. KoraTo nopTaTta e 3aTBOPEHa,
aKo HaTUcHeTe BYTOHWUTE HA AMCTAHUMOHHOTO yNpaBieHWe AW APYyr CBbpP3aH
TEPMWHAA 3a AOCTbM, NOPTATa LLLE CMPE U LLe Ce OTBOPM OTHOBO HaMbJIHO.

13.4 KoHgeH3aTopu 3a CTapTUpaHe Ha ABuUratens

KoHOeH3aTopuTe ca CBbp3aHM KbM AbHHATa MiaTka. YeepeTe ce, 4ye
NHTEPENCHT Ha KOHAEH3aTOpa e 3alWmTeH. Mois, BUXKTE KOHOUTypaumaTa Ha
AbHHATa NnaTKa B M306paKeHMeTo Ha NpeguLLHaTa CTpaHuLa.



13.5 LED indicators

D1: LED on - nopTaTta He e Hanb/IHO 3aTBOPEHa
Led off - nopraTta e HanbAHO 3aTBOpEHa
D2: LED on - nopTaTa He e Hanb/IHO OTBOPEHA

Led off - noprarta e HanbaHO oTBOpEHa
D3: LED BKAtOYeH - aKo gageTe Hanpumep KOMaHAa 3a OTBapAHe OT ABa CBbp3aHu
TepMuHana 3a 4O0CTbM, CBETOANMOADLT LWe MUra, 3a Aa npeaynpeaum, 4ye e nogageHa
efHa 1 Cblia KOMaHAa.
D4: CBeTOAMOABT CBETU - MHbPaYepBEHUTE CEH30PU HE Ca OTKPUAN HUKAKBU NPEnATCTBUA
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LED off - nnppayepseHunTe ceH30pu ca OTKPUAN NMPEnAaTCTBME. [l BUraTeNAT We crpe.
Dé6: Led on - oTBapsAHe Ha nopTa
D7: Led on - 3aTBOpeHa BpaTa
D8: LED on - gbHHaTa nnaTKa ce 3axpaHBa

13.6 UHTepdelic 3a OTKpUBaHe Ha CNMpaHe Ha TepMMHanNa:
Nma 2 pexkuma: euMH OTBaps NnopTtaTta U eauMH 3aTBaps noprtaTta NpyM HopMasHa
paborTa.

13.7 OrpaHunyeHue 3a oteapaHe / 3aTBapsaHe (J1):

Oxbmnep J1 cbobuiaBa Ha Knema 13.6 nocokaTta Ha OTBapsHe M 3aTBapsAHE Ha

BpaTaTa. BapuaHTtn Ha Jumper J1:

1. NO1-NO2 - Normal opening (MoTop BnABO OT BbTpellHaTa BpaTa);

2. NO2-NO3 - OTBapsiHe B obpaTHa nocoka. (MoTop oTAAcHO Ha BpaTaTa BbTpe)
M3nckBa NnpomsAHa Ha NOCOKaTa Ha 3axpaHBaHe Ha ABUraTens (BUMKTe rnaBaTa 3a
MOHTaX 1 CBbP3BaHe Ha ABuratens).

Cxema 3a MOHTaX Ha ENEKTPUHECKU KOMIMOHEHTU
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» Knemu 6 n 7 ca 3a 230V Bpb3Ka



MpenopbyBame 4a MHCTaMpaTe ABuraTens oTAACHO Ha nopTata (norneaHaTo
oTBbTPE):
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» Knema 3 - cBbprKeTe YepBeHUA NPOBOAHMK KbM MOTOPA.
» Knema 4 - cebprKeTe XKbATUA NPOBOAHUK KbM ABUTraTeNA.
» Knema 5 - cBbprKeTe CMHUA MPOBOAHMK KbM MOTOpPaA.

MHcTannpaHe Ha ABuraTens oT1ABO Ha nopTaTa (NorneaHaTo oTBbTpe):
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» Knema 4 - cebprKeTe yepBeHnA NPOBOAHMK KbM MOTOPA.
» Knema 5 - cBbprKeTe CMHUA MPOBOAHMK KbM MOTOpPaA.
» Knema 3 - cBbprKeTe XKbATMA NPOBOAHMUK KbM ABUraTens.

3abenerkKa: 3a MOHTMpaHe Ha MOTOPa OT AACHaTa CTpaHa Ha nopTaTa (usrneg,
OTBbTPE), KOraTo CMEeHsTe YepHUA WU 3e/eHUA NPOBOAHMK, NPOoBepeTe AaNu
MOTOPBT Ce 3aTBapA U CNMpa HOPMANHO. AKO He, MPOMeHeTe No3MuuMATa Ha
axbmnepa J1 B obpaTHa nocoka. Hanpumep, ako J1 cera e Ha no3uuma 1 m 2,
Torasa cmeHete J1 Ha no3mumAa 2 n 3.



CBbp3BaHe Ha NpeaynpeanTenHaTa namna (He e BKAOYeHa)
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Bpb3Ka c MHdpauepBeH ceH30p (He e BK/IoYEHa)
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o OTcTpaHeTe NpoBOAHMKA MexKay Knemu 14 n 15,

o CBbprKeTe Knema 15 kbm Knemata COM u knema 14 kbm Knemata OUT Ha
ceH3opa.

o Knemu 12 n 13 3axpaHBaT ceH30pa. TaKa cBbpXKeTe Knema 12 Kbm
“+” (nntoc), a knema 13 kbM “-“ (MUHYC).

6bArapckm



6bArapckm

3abenerkka: PabpmnyHO cucTeMHaTa NaaTKka e HacTpoeHa Aa CBbp3Ba
doToknetka NO. 3aToBa ApbrKTe Axbmnepa B no3mumna NO, KaKTo ce BUXKAa
Ha M306pa*KeHNeTo no-rope.

OTBapsiHe Ha BPb3Ka C YCTPOMUCTBO (He e BKAOYEHO)
AKO He unckaTe Aa n3nonseate ANCTaHUMOHHOTO ynpaBaieHWe 3a ynpasaeHue

Ha NOPTUTE, CBbPXKETE BLHLIHWA 3a[BMKBALL MEXaHM3bM Ha MopTaTa Kbm
Knema 11, Kato 6yToHa 3a 4OCTbM, KNaBMaTypaTa 3a A4OCTbM U T.H.
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Harucuu GytoHa

Diagram example when connecting an access button:
Connect the access button to terminals 10 and 11. Terminals 12 and 13 are for
powering the access button.

UHCTPYKLUMM 33 NnOAAPDBHKKA

» PadTbT M CbopbKEeHMATA TPAOGBA BUHArK Aa ce NoaabpyKaT YmcTu, 6es
npeamMmeTun, KOMTO BMxa MOIAKN A ce NPeBbPHAT B MPeYKa Npu oTBapsaHe Uan
3aTBapsAHe Ha BpaTuTe.

» CMa3Ba BCMYKM ABUNKELLM Ce YACcTM HA CMCTeMaTa 3a aBTOMATM3aUMUA BEAHDXK
Ha BCeKU 3 meceua.

» AKO KOHTPOJIHUAT NaHes ce 3axpaHBa OT pe3epBHa baTepua, NnposepaBaliTe
b6aTepuATa eXXemecevyHo U A CMeHeTe, ako e HeobxoaMmo.

» MNeproanyHO NpoBepsBaiTe CbCTOAHUETO HA Kabenute 1 Bpb3KUTE.

» YBeperTe ce, Ye B ABMraTeNA HEe BAN3a BOAA.



EN:

EU Simplified Declaration of Conformity

ONLINESHOP SRL declares that Sliding gate automation motor PNI MAP130
complies with the Directive EMC 2014/30/EU and LVD 2014/35/EU. The full text
of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://www.mypni.eu/products/6601/download/certifications

RO:

Declaratie UE de conformitate simplificata

ONLINESHOP SRL declara ca Motor automatizare porti autoportante PNI
MAP130 este in conformitate cu Directiva EMC 2014/30/EU si Directiva LVD
2014/35/EU. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa de internet:
https://www.mypni.eu/products/6601/download/certifications

BG:

EC onpocTeHa geKnapauua 3a CboTBeTCTBUe

ONLINESHOP SRL geknapupa, 4ye MoTop 3a aBTOMaTM3aLLMA Ha NADb3ralLu ce
Bpati PNI MAP130 e B cboTBeTcTBMe ¢ Anpektusa EMC 2014/30/EU u
Onpektusa LVD 2014/35/EU. Textul integral al declaratiei UE de conformitate
este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
https://www.mypni.eu/products/6601/download/certifications



EN - Please download the full version of the user manual

BG - Monsa, nsternete nbaHaTa Bepcus Ha pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens
DE - Bitte laden Sie die Vollversion des Benutzerhandbuchs herunter
ES - Descargue la versién completa del manual de usuario
FR - Veuillez télécharger la version compléete du manuel d’utilisation
HU - Kérjuk, toltse le a felhasznaldi kézikonyv teljes verzidjat
IT - Si prega di scaricare la versione completa del manuale utente
NL - Download de volledige versie van de gebruikershandleiding
PL - Pobierz petng wersje instrukcji obstugi
RO - Va rugam, descarcati versiunea completa a manualului de utilizare






